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  AVILLÁM fényes pengeként hasította ketté az égbolt szürke páráját. Egy pillanattal később száraz ropogás hallatszott, és a mennydörgés basszus morajlása eltávolodott. Az eső még csak készülődött, gyülekezni kezdtek a kavargó felhők, de a levegő már szinte tocsogott a nedvességtől. Hamarosan egyik mennykő villant a másik után. A villámcsapások kísérteties fénye bevilágította a Zónát és lakóit, kiknek egyike egy stalker volt, aki már órák óta szabadulni próbált az üldözőitől.


  A villámok újra és újra lecsaptak, az ágas-bogas kisülések szinte egymásba olvadtak. Heves, vakító villanásaik után a körben elterülő világ egy-egy pillanatra elhalványult, olyan lett, mint egy fotónegatív, majd ismét megtelt színekkel.


  A menekülő tudta, hogy üldözői nem igazi stalkerek, olyasfélék, akik csak használják a Zónát, de nem élnek együtt vele. Ellenkező esetben a hajsza már rég véget ért volna. Ez viszont adott neki némi sebességelőnyt.


  A stalker fürge léptekkel mozgott, bal kezét széttárt ujjakkal kinyújtva. Futni szeretett volna, de már rég a fejébe véste, hogy a Zónában csak akkor futhat valaki, ha készen áll elvetni magától az életét.


  A feszültség csak élesebbé tette az érzékeit, és ezzel hozzájárult az anomáliák közelségének hatékonyabb felismeréséhez. A stalker egy marék csavaranyát szorongatott jobbjában. Hogy felmérje az útvonalat, időnként maga elé dobott egyet.


  Negyedórával később anomáliacsoport állta útját. Balra egy Körhinta forgott. Elöl, szétszórva maguk körül a fákról letört ágakat, felszaggatott földet és kitépett gyökereket, két erős Tölcsér pulzált. Ezek között nem tud gyorsan átjutni, vagyis a fosztogatók hamarosan utolérik. Kibiztosított kalas függött a vállán. Az övére fűzött pisztolytáskában kényelmesen pihent a Makarov. A tölténytartókban egyetlen feltöltött tár az automatához és még egy a pisztolyhoz. Plusz a gránát. Ez nem sok, még akkor sem, ha nagyon takarékosan bánik a lőszerrel.


  A stalker egy anyát dobott a közelebbi Tölcsérbe. A csapda elégedetlenkedő csattanással válaszolt, és olyan erővel lökte félre a belerepülő anyát, hogy az lyukat ütött a mellette álló fa törzsébe.


  Nagyszerű  nyugtázta a stalker, és a következő anyát a második anomáliába hajította.


  Belépett a csapdák közötti keskeny átjáróba. Szerencséjére a fosztogatók már csak akkor bukkantak fel, amikor a menekülő a Zóna e két hatalmas teremtménye alkotta fedezék túloldalán állt.


  Kivárva, míg a banditák mind előbújnak a fák közül, a stalker egy maréknyi anyát hajított abba az anomáliába, ahová az első, kísérletnek szánt darabot, próbálva pontosan ugyanoda dobni ezeket is.


  A csavarok a Tölcsérbe kerülve egy pillanat alatt annyira felgyorsultak, hogy halálos lövedékként száguldottak tovább. A közeledő banditák irányába repültek ki a csapdából. Egyiküknek feltépték az arcát. A fosztogató felsikoltott, és a sebre szorította a kezét. A másodiknak bezúzták a torkát és eltörték a combját. Ő görcsbe rándulva a földre zuhant, és gyorsan kilehelte a lelkét.


  A stalker épp időben vágta hasra magát a füvön, hogy fedezékbe bújjon az anomáliák mögött, mikor több irányból is tüzet nyitottak rá. A Tölcsérek gravitációs mezejébe érve a lövedékek röppályái megváltoztak, és minden irányba szétszóródtak, leszaggatva az ágakat a fákról. A banditák váratlanul saját sorozataik sűrűjében találták magukat.


  Ehhez reménybeli áldozatuk is hozzátette a magáét: újabb marék anyacsavart hajított a Tölcsérekbe, így e rögtönzött srapnelek is növelték a mindenfelé repkedő fémdarabok számát. A banda újabb két tagot veszített, még mielőtt beszüntették a tüzelést. Az egyiknek átütötték a fejét, a másik kezét a hasán tátongó sebre szorítva a földön hengergőzött.


  A stalker a hátára fordult, előhúzta a gépkarabélyt, és a banditákra nézett.


  Na, te rohadék, most aztán tényleg véged!  rikoltotta egy rekedtes hang valahonnan a fák mögül.


  Hát, azt majd meglátjuk  dünnyögte a menekülő. Addigra már felmérte a tovább vezető útvonalat, és a csapdák közötti legszűkebb ponton ügyesen elhelyezett egy kisebbfajta taposóaknát.


  A stalker felpattant, és elkezdte egyeslövésekkel lekötni a banditákat, nem engedve nekik, hogy kidugják fejüket a fedezékükből. Az anomáliák mögött hátrálva leadott még néhány lövést, és eltűnt a fák mögött.


  A fosztogatóktól eltávolodva egy tisztásra jutott. Élénk, fűszálakat fektető, faleveleket felkavaró fuvallat legyintette meg az arcát. Elhagyatott falvacska állt előtte, a hézagosra ácsolt deszkakerítéseken lyukakat rágott a korhadás, a vénséges házikók omladoztak, jobbra egy ritkás nyírfasáv bozótos aljnövényzete nyúlt el a távolba.


  Egy perccel később a fiatal nyíresben felbukkant három fegyveres, és tüzet nyitottak, vagyis a fosztogatóknak sikerült oldalról megkerülniük a szökevény csapdáját.


  A stalker összehúzta magát, és megtett néhány sietős lépést, remélve, hogy menedéket talál a faluban. A banditák utánaindultak, hogy elkapják. Szerencséjükre, az ő oldalukon közel sem volt annyi anomália, mint várható lett volna. A menekülő ráébredt, valószínűleg nem lesz elég ideje eljutni a házakig.


  A lövedékek egyre közelebb csapódtak be. A stalker az erdő felé pillantott  a fosztogatók első csoportja kilépett a tisztásra, és elindult felé.


  Az üldözött felkapott egy öklömnyi mészkövet a földről, és körülnézett. Néhány méterre jobbra, a terve végrehajtásához leginkább alkalmas csapda, egy Trambulin. Közelebb lépve hozzá, rádobta a követ. Az anomália visszalökte a szikladarabot, az átrepült a menekülő fölött, egyenesen a nyíres felé, és nagyjából száz méterrel arrébb belehullott egy Tölcsérbe. A stalker csalódottan ingatta a fejét, majd felkapott egy újabb követ, és megpróbált egy másik Trambulint találni. Megpillantva a keresett csapda helyét kirajzoló jelzéseket, elindult arra, pedig ehhez visszafelé kellett mennie. Ám ő, a hagyományokkal dacolva, úgy döntött, megkockáztatja. És az anomáliában felgyorsult kő ezúttal már egyenesen a banditák irányába száguldott. Látva, ahogy a szikladarab feléjük közelít, a fosztogatók lába földbe gyökerezett, de miután megtapasztalták, hogy az egyszerűen lepottyan előttük, felröhögtek, mert a kődobálást a menekülő kétségbeesett gesztusaként értelmezték.


  Ám a következő pillanatban a torkukra forrt a hahota. A stalkernek a kő után küldött gránátja már fejvesztett menekülésre ösztönözte a banditákat. Az addigi üldözött a robbanás előtt még látta, ahogy az egyik fosztogató belerohan egy kisméretű Liftbe. A férfi, miután az anomália a magasba emelte, hisztérikus rikácsolással röhejesen kalimpált lábával a levegőben.


  A gránát, minden irányba földdarabokat és göröngyöket szórva, felrobbant. A Liftbe ragadt banditát beterítették a repeszek, teste ernyedten lógott. Két társa kinyúlva hevert, vagy holtan, vagy kábultan. A faluhoz vezető út megtisztult.


  A stalker az épen maradt házak helyett inkább egy olyat választott, ami szorosan körül van véve anomáliákkal, hogy megfelelő védelmet biztosítsanak. Óvatosan lépdelt át a rozoga korlátú tornácon. Lövésre kész gépkarabélyával belökte a rozsdás pántokon lógó ajtót, és megdermedt  a folyosó homályában egy fél térden álló ismeretlen férfi látszott, célra tartott Kalasnyikovval. A stalker rájött, hogy nincs ideje visszavonulni. Lassan oldalra fordította automatáját, jelezve, hogy nem fog lőni, és kétségbeesetten törte a fejét, hogy tudna visszahúzódni a tűzvonalból.


  Lazíts!  mondta váratlanul a fiatal srác, aztán mosolyogva hozzátette:  Engem Lionnak hívnak. Gyere be a házba, fedezlek…


  A stalker is be akart mutatkozni, de valamiért nem volt képes felidézni a saját nevét. Olyan furcsa, ha nem tudod, hogy hívnak…


  És ebben a pillanatban, valahol távolról egy hang azt mondta:


  Alekszej Fjodorovics!


  Igen! Ez a neve! Bár… A Zónában nem szokás a polgári neveket használni, csak a harci neveket. Ez csak úgy lehet…


  * * *


  Alekszej Fjodorovics!


  Az ipari karbantartó brigád mesterszerelője, Alekszej Kozsevnyikov arra ébredt, hogy segédje rázza a vállát, és tizenöt perccel később egy csavarkulccsal a kezében már a tesztelő műhely padlóján feküdt az egyik, olajat spriccelő gépnél. Orra alatt morogva szitkozódott, felemlegetve az ezeket a használhatatlan, törés nélkül egy napot se kibíró vackokat megálmodó kacskakezű tervezőket, és közben az egymásba gabalyodó tömlők és rézcsövek szövedékén átverekedve magát, megpróbálta rendbe hozni a hidraulikus rendszert.


  A gép már rég elhasználódott, akárcsak az üzem berendezéseinek többsége. Kizárólag a mesterszerelő és brigádja erőfeszítéseinek köszönhetően működtek még mindig szinte szünet nélkül. Alekszej imádta bütykölni a régi gépeket. Érezte, ahogy az elégedettség, amit e matuzsálemek életre keltése ébresztett benne, energiával tölti fel.


  Néha, egy-egy ilyen sikeres javítás után, a munkából hazaérve azon kapta magát, hogy szinte boldog. És minden oka meg is volt rá, hogy így érezzen: szerető feleség és egy fiú, tisztes jövedelmet biztosító kétkezi munka, hangulatosan töltött esték odahaza a tévé előtt, teával és süteménnyel, hétvégi kirándulások a természetben, nyugodt éjszakák és napfényes nappalok…


  Csak egyetlen dolog akadályozta, hogy gondtalanul élvezze az életet: a múltja. Szeretett volna megszabadulni tőle, de tudta, hogy az emlékek örökre vele maradnak. Alekszej, hogy elfojtsa őket, beleásta magát a munkába, szabadidejét pedig megpróbálta mindig a családjával tölteni. Felesége megértette az érzéseit, és minden erejével támogatta. A gyár is értékelte kemény munkáját és a karbantartóbrigád mesterszerelőjének aranykezét.


  De mit sem számít, hogy mennyire jó szakember Kozsevnyikov, ő is hibázik néha. Az éppen betekert cső elrepedt, az olaj fekete szökőkútja minden irányba szétspriccelt, beterítve a gépet, a padlót és a szerelőt.


  Köpködve kimászott a gép alól. Arcát törölgetve elhomályosult szemmel nézte, ahogy a masina, akár egy megsebzett állat a vérét, a padlóra csorgatja a hidraulikus rendszerben még megmaradt folyadékot.


  Ebben a pillanatban odalépett hozzá a segédje.


  Alekszej Fjodorovics, a diszpécser szólt, hogy mondjam meg, a felesége kereste telefonon. Valami sürgős ügy.


  Kozsevnyikov megdöbbent. Gálja telefonált?! Soha nem jutott eszébe elvonni a figyelmét a munkától. A felesége pontosan tudja, milyen nehéz dolga van, milyen erőfeszítéseket tesz azért, hogy visszatérjen a normális életbe, hogy mennyire próbálkozik érte, a fiáért, a családjáért, és azt is megértette, hogy a munka ebben sokat segít. Szorongás kellemetlen hidege kezdett szétáradni mellkasában.


  Azonnal benyúlt kezeslábasa belső zsebébe, előhúzta mobiltelefonját, és bepötyögte a felesége számát.


  Halló!  válaszolt a nő azonnal.


  Gálja, mi történt?


  Száskát megharapta egy kutya az udvaron.  Felesége hangja remegett, kihallotta belőle, hogy majdnem elsírja magát.


  Mi? Miféle kutya?


  Nem tudom!  Gálja felsírt.  Az orvos azt mondta, nagyon nagy… Makszimmal játszottak, de ő azt mondta, hogy nem volt ott semmiféle kutya, a sebek… csak úgy megjelentek… Nagyon mélyek, és sok volt a vér. Ljosa… annyira jajgatott… Még én is hallottam kint a folyosón… Hívtalak, de a telefonod ki volt kapcsolva…  Már zokogott.


  Hol vagy?  Alekszej megpróbált nyugodtan beszélni, mert rájött, hogy a feleségének most segítségre van szüksége, bár az ő szíve is vérzett.


  A kórházban. Szását bevitték a műtőbe, hogy összevarrják.


  Azonnal jövök!


  Hét perccel később már kocsijában ülve hajtott kifelé az üzem parkolójából.


  * * *


  Alekszej a kórház második emeleti folyosóján találta feleségét, a műtő mellett. Gálja egy faládába ültetett, látványos, széles leveleit minden irányban széttáró pálma mellett ült egy karosszéken. Kivörösödött szemmel, fáradtan bámulta a padlót. Ujjai idegesen szorongattak egy zsebkendőt.


  Alekszej odament a feleségéhez, leguggolt vele szemben, kezébe vette a kezét.


  Száska hogy van?


  Műtik  mondta Gálja furcsán visszafojtott hangon, majd átölelte férjét, és ismét elsírta magát.


  Ő megnyugtatóan simogatta a nő hátát, hagyta, hogy kisírja magát, elvette a kezéből a zsebkendőt, és letörölte a könnyeket az arcáról. Aztán leült a mellette lévő székre, és anélkül, hogy a kezét elengedte volna, megkérdezte:


  Mi történt? Mit mondanak az orvosok?


  A felesége felsóhajtott.


  Nagyon mély sebek vannak a karján. Talán még csontja is tört.


  Csontja?  vonta fel a szemöldökét Alekszej.  Miféle kutya volt?


  Nem tudom, Ljosa. Nem hallottam sem ugatást, sem morgást. És nekem úgy tűnik, hogy Száska közelében nem volt semmilyen kutya.


  Vagy csak nem vetted észre az idegességtől  nyugtatta Alekszej, de valami miatt kényelmetlen érzése támadt. Furcsa, de a fejében szinte riasztócsengőként csörömpölt a gondolat, hogy talán ő okozta a történteket.


  Alekszej próbálta elűzni magától a komor gondolatokat, és átölelte a feleségét.


  A műtét több mint két órán át tartott. Már egy nyugtatót is kellett kérnie Gálja számára az ügyeletes nővértől.


  Ljosa, miért tart ilyen soká?


  Nem tudom, kedvesem, nem tudom. De minden rendben lesz.


  Mi mást mondhatott volna? Hogy tudná megnyugtatni, amikor ő maga is alig tudja visszafogni ideges reszketését.


  Végre feléjük indult egy orvos. Gálja már rohant is hozzá, hogy esdeklőn nézve rá elárassza butácska kérdéseivel. Alekszej megállt a felesége mögött.


  Nem kell aggódniuk  mosolygott rájuk fáradtan a sebész , a műtét sikerült, a keze meggyógyul, az inak és csontok érintetlenek, csak a lágy részeket kellett összevarrni. A hegek megmaradnak, de ez egy fiúnál nem számít. Hamarosan meglátogathatják. Most még nem szabad, nyugalomra van szüksége.


  Köszönöm, doktor, köszönöm!  Gálja hangjában izgatottság, hála és megkönnyebbülés keveredett.


  Jól gondolom, hogy ön a fiú apja?  nézett az orvos Alekszejre.


  Igen.


  Beszélhetnék önnel?


  Természetesen.


  Gálja megriadt.


  Történt valami?  A szeme ide-oda cikázott a kékeszöld overallos férfi és a férje között.


  Nem, ne aggódjon!  A sebész megnyugtatóan elmosolyodott.  Egyszerűen csak fel kell tennem néhány bürokratikus kérdést: biztosítás, útlevél-adatok…


  Igen-igen!  Gálja azonnal előhúzta az összekészített dokumentumokat a tárcájából, és Alekszej felé nyújtotta.  Itt van minden… Igaz is, a nővér már lemásolta…  tette hozzá kissé bizonytalanul.


  A sebész bólintott.


  Minden rendben. Egyszerűen csak rögzítenünk kell a számítógépes adatbázisban is. Most már ez az előírás  tárta szét a karját , odafenn állandóan kitalálnak valami újat, csak hogy bonyolítsák a munkánkat. Ne aggódjon!


  Gálja, minden rendben.  Alekszej bátorítóan átölelte a feleségét, átvette az iratokat, és az orvos után indult.


  Bementek az irodába, melynek gazdája letelepedett az asztal mellé, rajta egy lapos monitorral, vendégét a szemben álló székre invitálta, majd elkezdte kimásolni az adatokat a dokumentumokból.


  Te stalker vagy?


  A kérdés meglepte Alekszejt. Megdermedt.


  Elnézést?


  Te stalker vagy?  ismételte meg a sebész hűvösen, egyenesen a szemébe nézve.


  Alekszej nem tudta, mit válaszoljon, és a szünet egyre hosszabbra nyúlt. Az orvos úgy döntött, megtöri a csendet:


  Válaszolnod sem kell. Sok testvéredet láttam, míg a Határvidék közelében, a kórházban szolgáltam. Szerződésesként. Te is úgy lépkedsz a folyosón, akár egy aknamezőn, de legalább nem tartod magad elé széttárt ujjakkal a tenyered. Hogy is hívják ezt a testtartást? Talán szondának? Amikor elágazáshoz érsz, azonnal átvizsgálod magad körül a lehető legnagyobb területet. És úgy is nézel mindenre, mint ők. Az ilyen beidegződések rögzüléséhez, úgy tippelem, legalább másfél év aktív portyázás kell. A zsebedben pedig szerintem most is ott lapít a kedvenc anyacsavarod, igaz?


  Alekszej tudta, hogy kell elrejteni az érzelmeit, ezért szinte egyáltalán nem reagált, pedig néhány anya valóban mindig volt a zsebében. Ezt önmagának azzal magyarázta, hogy az anyák jól jöhetnek egy váratlan javítás esetén.


  Az orvos állításait sem megerősítve, sem visszautasítva megszólalt:


  És mit számít ez?  Nem akart hazudni, de az igazság kifejtésére sem tartotta alkalmasnak az időpontot.


  A sebész szó nélkül felé nyújtott egy röntgenképet, rajta egy gyermek kezével: a kézfej és az alkar. A lágy szöveteket ábrázoló szürkés területen fehér kúpok, egy kutya fogainak nyomai látszottak, némelyik egészen a csontig hatolt.


  És most azt mondd meg nekem te… stalker, ennek itt van a helye?


  Minek?  lepődött meg Alekszej, és rémülten nézte saját fia sérült karjának képét.


  Ennek!


  A doktor hirtelen elrántotta a filmet, megfordította, és ismét Alekszej elé lökte. A fiú apja eddig minden figyelmét a harapás helyére fordította, de most már ő is látta, miről beszél az orvos  a második és harmadik kézközépcsont közé egy hosszúkás, feketén kirajzolódó tárgy ékelődött, formája szerint egy 7,62-es kaliberű lövedék.


  Alekszej döbbenten meredt a fekete foltra. A sebészre nézve éppen meg akarta kérdezni, Mi ez?, amikor az megszólalt:


  Mi a francot csináltál, te barom? He? Tudod te, hogy mit tesz egy emberrel ez a relikvia? És te a saját gyerekednek adtad!


  Én semmit sem adtam neki!  tiltakozott Alekszej összeráncolt homlokkal. Tudta, hogy hálát kellene éreznie a fiát kezelő ember iránt, de nem volt kedve békésen eltűrni az értelmetlen sértegetést sem. Ráadásul nem is értette, mire megy ki ez az egész.


  Mekkora baromnak kell lenni ahhoz, hogy az ilyen szemetet nemhogy csak hazahozd a Zónából, de még a fiadnak is add?  folytatta felháborodottan a sebész.


  Indulatát visszafojtva Alekszej letette a képet az asztalra.


  Megmagyarázná?


  Az orvos néhány másodpercig hallgatott, majd hasonlóan hűvös hangnemben válaszolt:


  Ez a Végzet lánca relikvia. Ne mondd, hogy nem hallottál róla, fejezd be a komédiázást!


  Hallottam, persze hogy hallottam  vonta meg a vállát Alekszej.  De még sosem láttam. Alapjában véve üres hantának tartottam.


  Hantának?!  csattant fel az orvos.  És azt tudod, hogy ennek a hantának köszönhetően fel kellett vágnom a fiad kézfejét, hogy megszabadítsam ettől a relikviától?


  Miből gondolja, hogy ez egy relikvia?


  Ebből! Abból a tényből, hogy a hétköznapi tárgyak nem akadnak meg a csontok között úgy, hogy semmi nyoma erőszakos behatolásnak, de a relikviák képesek erre!  Az orvos elhallgatott.


  Alekszej szíve a mellkasában dobogott, homloka verítékben ázott. A folyamatosan benne lappangó bűntudat hirtelen felszínre tört, és idegein átvillant ennek felismerése. Izgatottan várta a folytatást.


  Amikor ki akartam emelni a követ, a fiad hirtelen rosszul lett. A vérnyomása jelentősen lecsökkent, szíve majdnem megállt. Azt hittem, elveszítem.  Az orvos minden egyes szónál egyre hangosabb lett.  Tudod te, milyen érzés elveszíteni egy beteget?! Tudod?! És azt tudod, milyen az, ha ez a páciens egy tízéves kisfiú?!  Az asztalra csapott, és felállt.


  A férfiak egymást nézték. Az egyik jogos haragjától dühös tekintettel, a másik… összezavarodva.


  Alekszej elfordított a szemét, és összegörnyedt a széken. A sebész egy ideig még nézte, majd arca megenyhült, és higgadtan folytatta:


  Még jó, hogy a Zóna körüli szolgálatom alatt sok mindent láttam, csodás és ijesztő dolgokat is. Rájöttem, hogy a követ ott kell hagynom a helyén, és elkezdtem összevarrni a kezét. Ha valaki más lett volna a helyemben…  Nem folytatta. Előlépett az íróasztal mögül, kivett az egyik szekrényből egy lapos, fakéreghez hasonlító színű folyadékkal teli üveget, két csészét, visszaült a helyére, majd töltött a tinktúrából.  Igyál!  mordult rá Alekszejre.


  Ő szó nélkül ivott, és tenyerével megtörölte a száját. Az orvos is kiürítette a poharat, sóhajtott, és megkérdezte:


  Megvan a relikvia másik fele? Készíteni kellene róla egy képet.


  Másik fele?


  Igen, a másik fele! Már mondtam: ez a Végzet lánca. A relikvia akkor kezd működni, ha kettéválasztják. Azt már beismerted, hogy hallottál róla.


  Igen, hallottam a nevét. Hogy működik?


  Hol szerezted? Emlékszel a körülményekre?  kérdezte az orvos válasz helyett.  Ez fontos, stalker! Emlékezz!


  Az ő szájából a stalker szó szinte megvetően hangzott. De Alekszej nem törődött vele. Pontosan emlékezett rá, hogy minden relikviáját eladta, amit csak kihozott a Zónából. A hátizsákjával, gépkarabélyával és kezeslábasával együtt. Csak pisztolyával és a ruhája alá, a dereka köré tekert vászonba csomagolt pénzkötegekkel tért haza. Ennek már másfél éve, amikor ő és két társa, Sztyepán Naromisjov és Szergej Kaljabin úgy döntöttek, elegük van a stalkerkedésből. Az utolsó zsákmányuk elég értékes volt ahhoz, hogy mindannyian egyetértsenek Alekszejnek a Zóna végleges elhagyására tett javaslatával.


  Az árut probléma nélkül eladták, és mind hazamentek. Alekszej biztos volt benne, hogy a pénzen és a rossz emlékeken kívül, melyek gyakran felébresztik, semmit sem hozott magával a Zónából. És ezt el is mondta az orvosnak.


  Az lehetetlen  fejezte ki kételkedését a sebész.  Gondolkozz! Emlékezz! Valamit elfelejtettél. Az nem lehet, hogy semmit! A fiad mégis hozzájutott valahonnan!


  Én semmit sem hoztam ki a Zónából  rázta meg a fejét magabiztosan Alekszej.  Még csak elképzelni sem tudom, hogy nézhet ki ez a relikvia a valóságban.


  A sebész sötéten felsóhajtott, aztán beírt valamit a számítógépbe, és Alekszej felé fordította a monitort. A nagy felbontású és nyilván nem olcsó készülékkel készített fotón egy kicsi, sötét, hosszúkás arany csíkokkal díszített malachitszerűség feküdt valakinek a tenyerén.


  Ez a Végzet lánca.


  A francba!  tört ki Alekszejből.


  Na?  csattant fel azonnal az orvos.  Emlékszel?


  Igen!


  Beszélj! És részletesen!


  Alekszej gondolatait összeszedve visszatért a másfél évvel korábbi eseményekhez.


  Mielőtt eljöttünk, én, Brig és Lion mindent odaadtunk az utolsó kereskedőnek. Nem akartunk visszamenni, ezért úgy döntöttünk, semmit se tartunk meg…  Elhallgatott, végiggondolta a távozásuk előtti utolsó estét, amikor hármasban a Felkelő Hold bárban ücsörögtek, és kortyolgatták a savanyú sört.  Brigantin… na, szóval Brig, ajándékba adott nekem és Lionnak egy-egy bádogdobozt, benne egy kő két felével, emlékül. Azt is elmondta, hogy, mintha kifejezetten nekünk készült volna, amikor a kezébe vette, magától kétfelé esett…


  A volt stalker elhallgatott, maga elé meredve elmerült emlékeiben. Az orvos türelmesen várt.


  A dobozokban ilyen kövek voltak  biccentett Alekszej a monitor felé.


  Kézbe vetted őket?


  Nem igazán. Rongyba voltak csomagolva… Szerjozsa… Vagyis Lion, mintha az ujjai közé vette volna, már nem emlékszem pontosan. Kinyitotta, belenézett, becsukta, zsebre tette a dobozt… Lehet, hogy kézbe is vette a követ, lehet, hogy nem.


  É-é-rtem  mondta a sebész.  Na, ezek szerint szerencsétek volt, ugyanis, ha csak egyszer is egy időben kézbe veszitek az ajándékaitokat, nagyon meglepődtetek volna! És vigyázhatnátok egymásra életetek végéig. Ha az anyakönyvi hivatalainkban ilyen köveket használnának gyűrű helyett, a válások száma drasztikusan csökkenne. A kettévált relikvia összekapcsolja egymással a hordozóikat. A köztük lévő távolságtól, a nemüktől, életkoruktól, hitüktől függetlenül.


  Összeköti a hordozóikat?  kérdezte lehangoltan Alekszej. Ez a két szó úgy hasított a fülébe, hogy hunyorogni kezdett, mintha napfény vakítaná.


  Igen, stalker, a fiad egyike a Végzet lánca hordozóinak. És most már azt is meg tudom mondani, mi folyik itt. Akarod tudni, mi történt vele?


  Alekszej még mindig összehúzott szemmel az orvosra nézett, és szótlanul bólintott.


  A kutya nem őt harapta meg. Hanem azt, akinél a relikvia másik fele van! Az egyik hordozó sérülése megjelenik a másikon is. És ilyenkor a kövek átjuttatják az életenergia egy részét… mondjuk úgy, hogy a másolattól az eredetihez. Vagyis a fiad most életereje egy részét átadja annak, akit ténylegesen megharapott az a kutya. Ebben a helyzetben elég nehéz lenne tudományos terminusokat használnom, mivel a jelenséget még senki sem vizsgálta meg. Az én praxisomban egyetlen ilyen esetről tudok. A részletekbe nem túl mélyen belemenve, két stalker egy lerakatban más értékes darabok között egy ilyen relikviát is talált, és mindketten egyszerre kezükbe vették a Végzet lánca egy-egy darabját, aztán… Aztán összekaptak a zsákmányon, aminek eredményeképp az egyik hasba lőtte a másikat, és ő is ugyanolyan sérülést szenvedett. Az őrjárat talált rájuk, behozták a kórházba, ahol épp ügyeletet adtam, és ezért nekem kellett ellátni őket. A relikvia működésének mikéntjére csak azután jöttünk rá, hogy elkezdtük az operációt. Tudod, ahogy elkezdtük műteni az egyiket, a másik sikoltozott a fájdalomtól, mert őt még nem altattuk, és kiderült, hogy minden szörnyűséget átél, amit a másik. Nem sikerült megmentenünk őket, mindketten túl sok vért vesztettek.


  Alekszej, miközben hallgatta, tenyerével végigsimította homlokát és haját. Ahhoz volt szokva, hogy ne csak ücsörögjön ölbe tett kézzel, hanem gyorsan kitalálja, hogy oldja meg a problémákat.


  A doktor közben folytatta:


  Először az a stalker halt meg, aki a golyót kapta, majd az, aki lőtt, pedig megpróbáltuk megmenteni őket, minden erőnkkel azon voltunk. Nem vagyok a misztikumok híve, de nekem akkor úgy tűnt, mintha valami elszívta volna az életerejét. A képeken látható relikviákat a testükből vágtuk ki. Vagyis, stalker, meg kell találnod a másik hordozót, és úgy kell vigyáznod rá, mint a szemed fényére. A fiad élettartama és egészségi állapota kifejezetten attól függ, hogy érzi magát a másik. Értve?!


  Értem  válaszolta lehorgasztott fejjel Alekszej, aztán a papírokra nézett, amiket Gálja adott oda neki, és megkérdezte:  Szükség van még az iratokra?


  Nem, már mindent rögzítettem.


  Alekszej bólintott, és kiment az irodából.


  Otthon mindent elmondott Gáljának. A felesége szótlanul végighallgatta, majd pofon vágta, leült egy székre, és halkan elsírta magát. Egy idő múltán kissé megnyugodott, és azt mondta:


  Meg kell találnod Szerjozsát! Találd meg! Hozd ide hozzánk!


  Alekszej bólintott, átölelte a feleségét, és azt mondta:


  Biztos, hogy megtalálom, kedvesem, megtalálom, és ide hozom.
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  AFELKELŐ HOLD szálloda tulajdonosa már sokféle ügyféllel találkozott életében, és jó ideje nem lepődött meg semmin. Ezért a tegnap késő éjszaka érkezett új vendég kérdése sem okozott meglepetést számára. Az ügyfél láthatóan nem tartozott a csórók közé, negyven körüli, jóindulatú, kerek képű, első pillantásra túlsúlyosnak tűnő, de alaposabban megnézve széles vállú, valójában izmos férfiú. Az öltöny drága, bár elég egyszerű  értékelte ki magában a létesítmény tulajdonosa, és elvigyorodott:  Egy kis diéta rád férne, barátom. De semmiség az egész. Az itteniek gyorsan kezelésbe vesznek. Őt, Gyenyisz Vasziljevics Tarigát, becenevén Buldogot személyesen ez egyáltalán nem zavarta. Ezért hát, arcát a szálloda halljának hatalmas ablakán besütő felkelő nap sugaraiban megfürdetve csak határozottan bólintott a vendég felé, és színpadias szünetet tartva azt mondta:


  Én természetesen semmi biztosat nem tudok mondani, de hallottam…  itt Buldog ismét szünetet tartott, és bizalmaskodva beszélgetőpartnere felé hajolt  hogy olyan helyeken találhat ilyesfajta alakokra, ahol inni és beszélgetni lehet. Este kilenc körül jöjjön le a szálloda bárjába! Van néhány megbízható emberem, akik segíthetnek. Hogy szólíthatom?


  Mjakisov Leonyid, független művész{1}, festő.


  Leonyid, nagyon örvendek.  Buldog valamit bejegyzett a noteszébe.  Mennyi ideig szándékozik megszállni apartmanunkban?


  Hát, mondjuk…  latolgatta az ügyfél elgondolkodva  foglalja le nekem azt a poloskafészket úgy egy hónapra! Ki akarom pihenni magam a kemény munka után.


  * * *


  Estefelé Leonyid elfoglalta azt a távoli sarokasztalt, ahová a szálloda tulajdonosa körültekintően elkalauzolta, ernyedten kortyolgatta a hideg sört, és a publikumot pásztázta tekintetével. Az elzárt helyeken, a különféle tiltott tárgyak keresgélésének rajongói elleni elnyomó intézkedések szigorításai miatt a látogatók száma alaposan lecsökkent, emiatt az egykor divatos háromszintes szálloda, tulajával együtt, nehéz időket élt át. A hotel bárjának valaha igencsak mutatós dekorációja megkopott, és így szinte természetes hátteret nyújtott a munkáskabátok, piszkos kezeslábasok és kötött sapkák számára, amelyek fokozatosan betöltötték a helyiséget.


  A két, a bejárattól magabiztosan és egyenesen az asztala felé sétáló ember hamar felkeltette Leonyid figyelmét, és ahogy egyre közelebb kerültek, sikerült alaposan szemügyre vennie őket.


  Az egyik magas, kopott szvetterbe és formáját vesztett szürke nadrágba öltözött, lábán viszont meglepően jó minőségű félcipőt hordott. Hosszúkás fejét borító rövid haja és elálló füle egy, a lumpen negyedből jött, munkás származású férfi képét mutatták. A másik, kicsit alacsonyabb, láthatóan markosabb, olyan volt rövid, vastag szálú hajával, mintha egy plüssjátékot húzott volna a fejére. Farmer, kék kordbársony kabát, lakkcipő: úgy nézett ki, mint egy jellegtelen kistisztviselő, aki eljött, hogy megigyon egy sört a nehéz munkanap után.


  Mindketten udvariasan ráköszöntek, de egyik sem nyújtott kezet. Mjakisovval szemközt leülve néhány percig hallgattak, közben alaposan megvizsgálták, akár egy árucikket a boltban. Leonyid se sietett beszédbe elegyedni velük, csak enyhén átnedvesedett cigarettáját sodorgatta ujjai között.


  Nem nézel ki besúgónak  szólalt meg váratlanul a kistisztviselő.


  A besúgónak kinéző besúgó semmit sem ér  felelte kissé elmosolyodva Leonyid.  Te viszont nagyon is hasonlítasz valami besúgóra.


  A nyurgábbik felröhögött, de társa a váratlan visszavágástól kissé zavartan simított végig haján a tenyerével, majd minden átmenet nélkül hirtelen megkérdezte:


  Hová akarsz eljutni?


  Hogy érted, hogy eljutni?  lepődött meg Leonyid.


  Buldog azt mondta, kalauzt keresel. Hová kell menni?


  Nem tudom… Úgy gondoltam, tőletek kérek tanácsot.


  Ez az első alkalom? Turista vagy?  kapcsolódott be a magasabb.  Sajnálom, de turistákkal nem akarok kezdeni. Felesleges kockázat, és veszélyezteti a reputációnkat. Jobb háromszor útra kelni valami feladatok miatt, mint egyszer is egy turistával küszködni.


  És ha ez a turista meglehetősen jómódú, és egyáltalán nem kapzsi?  húzta össze ravaszkodva a szemét Leonyid.  Mennyit kértek egy kétnapos körútért a Zónában?


  Figyelj, fogd vissza a nyelved!  mordult rá a kistisztviselő összeszorított fogai közül, olyan grimasszal, mint aki valami keserű gyógyszert nyelt éppen.  Szóval ezeket a kérdéseket még végig sem gondoltad. Akkor neked itt nem terem babér. És a magadfajta meggondolatlan zöldfülűeket senki se fogja elsőre bevinni a Zónába. Ezt meg kell értened!


  Rendben van, srácok, felfogtam.  Mjakisov felemelte a kezét, hogy magára vonja a pincér figyelmét.  Egyszerűen csak beszélni akartam valakivel. Még nincs úti célom, egyelőre csak gondolkodom rajta. Viszont az összefoglaló információkért, vagy ahogy mondani szokás, a kiképzési programért máris kész vagyok akár készpénzben is fizetni. Mindent meg akarok ismerni, amit csak el tudtok mondani.


  A magasabb képéről szinte sütött, hogy inkább távozna, de társa váratlanul hátradőlt székén, kibontott egy olyan cigarettásdobozt, ami abszolút nem illett az általa sugallt képhez, és azt mondta:


  Miért is ne beszélgethetnénk?


  Az odaérkező pincértől Leonyid rendelt egy üveg behűtött vodkát, sült húst, ecetes gombát, uborkát és bármit, amit a szakács ajánlana. A folyamat felgyorsítása érdekében gazdát cserélt egy kisebb címlet, és a beszélgetőtársak öt perccel később már koccintottak is a megismerkedésükre.


  A kistisztviselőt Gennagyijnak hívták. A magas Viktorként mutatkozott be. Mjakisovnak kezdésként fel kellett tennie néhány rávezető kérdést, de a harmadik kör után a stalkerek megnyugodtak. Kicsivel később már egymás szavába vágva magyaráztak, húsz perc múlva pedig Gennagyij egyik ismerőse is betársult hozzájuk, így Leonyid megrendelte a második palack vodkát.


  Úgy egy órával később már több mint egy tucat ember ücsörgött az asztal körül, de a buli még épp csak beindult. A finomkodó pincér odaóvakodott Mjakisov háta mögé, és a fülébe súgva megkérdezte, hogy valóban minden rendelést ki tud majd fizetni a tisztelt ügyfél? Miután megkapott egy bankóköteget, szégyenkezve eloldalgott egy üveg konyakért.


  Röviddel később nem kevesebb mint egy tucat stalker tervezgette Mjakisov útját a Zónába.


  Ljonya!  kiáltott fel az érzelmektől reszkető hangon Gennagyij.  Igen, veled akarok menni… Igen én… És nem is a pénz miatt!  Ez az alávaló gondolat annyira feldúlta szelíd lelkét, hogy egy pillanatra úgy tűnt, kijózanodott: felegyenesedett, arca szigorúvá vált, és magasra emelte mutatóujját.  Egyszerűen csak… te egy igaz ember vagy!  lazult el ismét, és áttetsző, a konyak utolsó adagjától zavaros szemével Mjakisov vizenyős kék szemébe meredt.


  Viktor, aki korábban megpróbált becsúszni az asztal alá, váratlanul hátravetette fejét, és hangosan felhorkant.


  Ljonyka!  csapott valaki Mjakisov vállára.  Gena jól mondta! Induljunk holnap! Reggelig elleszünk itt, és mindannyian megyünk, együtt!


  Cssss…  Gennagyij jelentőségteljes arccal kacsintott, és gyanakvó pillantásokat vetett minden irányba.  Csönd! Ott van Szavelij… a múlt héten… beszervezték. Ő… is… hallgatózik, és az ilyen ostobákat feljegyzi magának a… noteszébe. Aztán egyből!  Összehúzta szemét, és széles, vágást utánzó gesztust mutatott a kezével.  Te csak menj, Borz, mi nem tartunk veled. Ljonyával pár nap múlva elindulunk a Száraz-tóhoz.


  A Száraz-tó már jó régen kihalt. Nincs ott semmi érdekes, legfeljebb a papucsodat tudod elhagyni benne  mondta egy morcos idősebb férfi, aki a legjózanabbnak tűnt az egész kompániában.  A Bölömbika-földnyelvre kell menni.


  Viktor váratlanul felriadt, mindkét kezével megragadta az asztal szélét, majd egy elnyújtott mozdulattal, mintha a bárpultra próbálna felmászni, felemelte vékony testét, és hangosan megszólalt:


  Tósztot!  Egy poharat szorongatott a kezében, színültig töltve valami nem is rossz konyakkal.  Leonyidra!  mondta fennhangon, ledöntötte torkán a barnás folyadék felét, vett egy mély lélegzetet, majd utánaborította a maradékot, óvatosan letette a poharat, majd becsúszott az asztal alá.


  A tömeg körülötte kissé bizonytalanul támogatta köszöntőjét.


  * * *


  Ha Leonyid nincs annyira kiütve, és képes meglátni azt is, ami az ablakon túl a sötét utcán zajlik, bizonyára felfigyelt volna arra a szállodához legközelebb álló fa alatti padon ücsörgő két férfira. Elmélyülten figyelték Leonyidot, akit tökéletesen láttak a bár kivilágított termében a hatalmas ablakon át, és időnként felhívtak valakit telefonon.


  Megvan  mondta az egyik, füstös képű, rövid barna hajú megfigyelő, amikor ismételten elhúzta fülétől a kagylót.  Nem egy csóró fazon, de közvetlen rokonokat nem találtak. Befejezett valami képeket, és most kalandot keres. Lehet, hogy még a végén boldoggá tesszük?


  A másik, kisportolt testű, hosszú, lófarokba fogott hajú figura rövid kuncogással válaszolt, és felhívott valakit saját mobiljával:


  Én vagyok. A Felkelő Hold, családneve Mjakisov… Mja-ki-sov… Igen. Ma érkezett… Igen, nézz utána! Ha minden rendben, csináljuk, ahogy terveztük… Igen, igen, száz százalékban megfelel… Igen, ne aggódjon, megkapja az előleget.  Elhúzta a telefont, és felhorkant:  Elegem van a nyafogásából!


  Menjünk!  mondta a barna hajú, felemelkedve a padról.  Itt minden világos. Csak nehogy Kroki és Pajszer beleköpjön a levesbe!


  Semlegesítjük őket  jelentette be a szőke loboncú jelentőségteljesen, de társa pillantásából látszott, hogy szavait nem vette komolyan.


  * * *


  A következő nap delén hangosan és kitartóan kopogtattak a szoba ajtaján, ahová reggel a gondos alkalmazottak összehordták Viktort, Gennagyijt és néhány, a más kontójára piálást kedvelő ismeretlent. Gennagyij hihetetlen akaraterővel képes volt felkászálódni az ágyról, aztán kezével a fájdalomtól majd felrobbanó fejét fogva odabotorkált az ajtóhoz, és nagy nehezen kinyitotta. A küszöbön egy küldönc állt, a Buldognál élelmiszer-beszerzőként dolgozó kölyök.


  Mjakisov úr utasított, hogy ezt adjam át!  hadarta a fiú, és Gennagyij kezébe nyomott két borítékot.  Magának és a társának!


  Gennagyij homlokát ráncolva bólintott, becsukta az ajtót, visszament a szobába, a borítékokat az ágyra dobta, és lendületesen szájára szorította az élet forrását, amit ebben az esetben a szobába gondosan bekészített olcsó palack képviselt. Kissé enyhítve szomját visszament az ágyhoz, és megdermedt. A boríték nem volt rendesen lezárva, és látta, hogy meglehetősen nagy értékű bankók lapulnak bennük.


  Az idelátogató vendég nem vezette félre, nagylelkűen fizetett nemcsak a vidám ünnepségért, de az ittas fecsegésért is.
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  EGY MAGAS, igényesnek mondott épület tizenharmadik emeletén lassan kinyílt egy ablak. Anton Szuvorov a konyaktól kissé imbolyogva áthajolt a párkányon, és lenézett. A megvilágított füves sáv mellett őrzött parkoló volt, ahol aznap este szinte egyetlen autó sem állt. Egész jó, sok hely van. Csak meg kell tennie azt a lépést. Csak el kell határoznia magát…


  A fiatal férfi lehunyta a szemét, és felsóhajtott. Feje kóválygott az elfogyasztott alkoholtól, ezért megkapaszkodott az ablakkeret szélében, hogy le ne essen. Hogy le ne essek?!


  Elnevette magát saját ostobaságán, és elhúzta a kezét. A szél meglobogtatta kigombolt ingét, borzongás futott végig a gerincén. Lenézett az éjszakai árnyékoktól csíkozott aszfaltra, majd lehunyta szemét, és azt suttogta:


  Szeretlek, Marinka.  A félelem gombóca dagadni kezdett torkában, de a fiatalember visszanyelte. Szíve hangosan dübörgött mellkasában…


  A csengőtől megrémült, és felsikoltott. Az udvaron végigsöpört a rövid kiáltás. Anton megtántorodott, és hogy el ne essen, ismét meg kellett kapaszkodnia a keretben. Hideg, tapadós veríték lepte el egész testét egy pillanat alatt.


  Ez csak Marinka lehet!  villant át fején a gondolat.  Csak neki van kulcsa a kapuhoz!


  Milyen hülye! Majdnem megtette a végzetes lépést… mekkora idióta! De a lány megmentette! Ő megérezte! Vagyis szereti!…


  A srác, hogy elnyomja borzongását, fejét az ablakpárkányhoz nyomta. Aztán arcán bamba mosollyal igyekezett tétován engedelmeskedő lábán ajtót nyitni.


  Szevasz, Toha!  Oleg Nyicsajev robbant be a lakásba, Szuvorov régi barátja és tulajdonostársa a cégében.  Bocs, hogy ilyen későn értem ide.


  Szavai jelentésével ellentétben, bűntudatnak nyoma sem volt hangjában.


  Még mielőtt Anton bármit is mondhatott volna, Oleg lerúgta szandálját, és berontott a szobába.


  Hoppá! Konyakozunk? És egymagunkban! Nem szégyelled magad?! Nahát! Ez még az, amit Szerjozsa bácsi hozott magával?


  Igen  felelte halkan a lakás tulajdonosa, miközben barátságtalan tekintettel becsukta az ajtót. Más se hiányzott most, mint egy vendég.


  Milyen alkalomból? Te ok nélkül nem szoktál piálni.


  Anton megállt a szoba ajtajában, és egész valójával próbált utalni rá, hogy Oleg jobban tenné, ha most inkább elmenne, de a másik már lerogyott egy székre, és töltögette magába a konyak maradékát, egyenesen az üvegből.


  Miért vágsz ilyen savanyú képet? Ha én toltam volna magamba ennyi szeszt, már jó ideje állna a bál, de te…  Nyicsajev kedvtelve ízlelgette az italt, közben megpróbált megfelelő szavakat találni Anton kinézetére.  Hogy ez milyen isteni!  mormolta áhítattal.  Szerjozsa bácsi tudja, miből érdemes betárazni! Add át neki tiszteletemet!


  Átadom.


  Anton szülei már ötödik éve északon dolgoztak, és csak ritkán látogatták meg fiukat, általában utazgattak.


  És te hogyhogy iszol?  érdeklődött rosszallóan vendégétől a házigazda.  Nem kocsival vagy?


  De, kocsival  felelte Nyicsajev, és kis szünetet tartott.  Figyelj, Toha… én azért… összekaptunk Ludmillával. Szóval… maradhatnék nálad egy kicsit?


  Oleg…  kezdett hozzá Anton.  Én… én nem is tudom…


  Szuvorov, mi van veled?  kérdezte azonnal komolyra váltva Nyicsajev. Még fel is állt székéről, és odalépett Antonhoz.  Úgy nézel ki, mint akinek meghalt valakije. Mi történt? Mesélj!


  Anton lehunyta szemét, nehézkesen felsóhajtott, aztán a barátjára nézett.


  Szakítottunk Marinkával. Most véglegesen. Ma étteremben voltunk, aztán… aztán azt mondta…


  Szemét önkéntelenül elöntötték a könnyek. Oleg felsóhajtott, és kezét Anton vállára téve egy darabig hallgatott, majd annyit mondott:


  Hát igen, ez szar ügy… De akár még valami jó is kisülhet belőle… Egyedül szeretnél lenni?


  Anton tenyerével letörölte az árulkodó nedvességet, és bágyadtan megrázta fejét.


  Nem… nem. Maradj!  Leereszkedett a másik székre, és homlokát öklére támasztva leült. Lázas volt.


  Azt hiszem, ilyenkor bármilyen szó hiábavaló  mondta filozofikus hangon Nyicsajev, és elővett a bárszekrényből egy másik üveg konyakot.  Vagyis inni fogunk! Apropó, Andrej tegnap visszajött.


  Miféle Andrej?


  Miféle Andrej?! Hát a nővérem férje.


  Az, aki valami zónába járkál?


  Nem valami zónába, A Zónába!


  Mi a különbség?


  Hatalmas! Mondhatnám, orbitális! Az a Zóna, ahová Andrej jár, nem egy szokásos zóna, hanem a Csernobili Atomerőmű körüli terület.


  Ja igen  mondta Anton érdeklődés nélkül , hallottam róla. Mindenféle történeteket azokról a…


  Stalkerekről  fejezte be Oleg.


  Lehet, nem tudom.


  Aha  a másik szinte összeesküvő pillantással nézett rá , szóval azt mondod, történeteket? Adj egy pohár vizet!


  Menj, és tölts magadnak!  legyintett Anton. Enyhe hányingere volt.


  Oleg kiment a konyhába, és gyorsan vissza is tért két pohárral, az egyik tele volt vízzel. Letette őket az asztalra, és kivett a zsebéből egy durva khaki színű anyagból készült tasakot. Kilazította a hurkot, és a tasakból kigurított a tenyerére egy szürke kavicsot, benne barna zárványokkal.


  Ez mi? Mutáns-szar?  morogta Anton.


  Hé!  nézett rá megvető mosollyal Oleg.  Idenézz, te előember! Ezt relikviának hívják!  És e szavakkal a kavicsot a vízbe ejtette.


  Nem, nem szar, mert akkor lassabban süllyedne el  préselte ki magából viccelődve, de még mindig lassan Anton.


  Nagyon figyelj, te bepiált bohóc!  Nyicsajev tekintetével a pohárra mutatott.


  Anton meglepetten látta, hogy buborékok kezdenek pezsegni a kőből. Minden másodpercben egyre erősebb lett a víz bugyogása, gőz kerekedett, és az egész hamarosan felforrt.


  Felállt, és kezét a pohár fölé tartotta: Ez tényleg forró!


  Biztos lehetsz benne  mondta elégedetten Oleg , hogy százfokos, ahogy az a tankönyvekben áll. De ez még nem minden.  Óvatosan átöntötte a vizet a másik pohárba, és kivette a követ.


  Meg ne égesd magad!  figyelmeztette homlokát ráncolva Anton.


  Kapd el!  dobta felé vigyorogva Oleg a kavicsot.


  Anton elkapta a relikviát, és meglepetten tapasztalta, hogy hideg.


  Jópofa játék  mondta a követ mustrálgatva.


  A stalkerek ezt a relikviát Forralónak hívják  magyarázta Oleg műértő hangon, majd színpadiasan hátradőlt székén, és legurított egy korty konyakot.


  És mit mesélt még Andrej?  kérdezte udvarias érdeklődést mutatva Anton, miközben letette a kavicsot az asztalra.


  Sok mindent. Például mindenféle klánokról. Szolgálat… Szabadság… és hasonlók. Meg a fanatikusokról, akik a Monolitot imádják.


  Mit imádnak?


  A Monolitot, vagy más néven a Kívánságteljesítőt. Azt beszélik, aki eljut hozzá, kérhet tőle bármit, és az teljesül. Ez a Zóna legfőbb csábereje. Mindenki, aki odamegy, a Monolitot akarja elérni, és megvalósítani az álmát.


  És elérte már valaki?  kérdezte hirtelen elkomolyodva Anton.


  Ezt én is megkérdeztem, Andrej pedig azt válaszolta, hogy ő még nem találkozott eggyel sem, de hallotta, hogy voltak már ilyen mázlisták.


  Érthető  merengett el Anton, tekintetét a relikviára szegezve.


  Figyelj, talán jobb lenne aludni, nem?  Oleg ásított, és nyújtózkodott.  Tegnap egész éjjel talpon voltam, és még ma is kissé stresszeltem magam Ludmilla miatt.


  Legyen  egyezett bele Anton.  Tudod, hol van az ágynemű. Én még ücsörgök egy kicsit a konyhában.


  Jó.  Oleg a megszokott módon megágyazott magának a kanapén.  Holnap korán kelünk, különben ellustulunk, igazgató úr.


  Tudom jól, milyen a te korán kelésed, délben. És nem holnap, hanem már ma.


  Igazad van, főnök.  Nyicsajev levetkőzött, és lefeküdt.  Kapcsold le a lámpát, te szörnyeteg! És indulás aludni, hacsak nem akarsz elmondani nekem egy esti mesét!


  Nem vagy már kicsi, sipirc aludni!  Anton lekattintotta a kapcsolót, és kiment a konyhába.


  Ott ismét az ablakpárkányra támaszkodott, és elgondolkodva nézett a városra. Szinte napkeltéig ott is maradt. Színjózanul bizonyára eszébe sem jut, amin agyalt, de a döntést mégsem az alkoholtól befolyásolva hozta meg.


  Elszakadva az ablakpárkánytól benézett a szobába, ahol Oleg aludt. Halkan szuszogott, és néha motyogott valamit álmában. Megpróbálva nem felriasztani, Anton elővett egy nagy sporttáskát a szekrényből, belepakolt néhány holmit, pénzt vett ki a szekrényben megbújó aprócska széfből, zsebre vágta az iratait és a hitelkártyáját, majd elindult a kijárat felé. Amikor elóvakodott az alvó mellett, barátja éppen az arcát karmolászta, és valami érthetetlent mormolt, majd a másik oldalára fordult. Anton letette a táskát a padlóra, keresett egy papírlapot, leült az asztal mellé, gyorsan ráfirkantott valamit. Miután befejezte, az ajtót maga mögött gondosan bezárva elhagyta a lakást.


  Az utcán leintett egy taxit, és odavetette a sofőrnek: Az állomásra!


  {1}Olyan alkotó- vagy előadóművész, aki nem tagja egyik művészeti szervezetnek, vállalkozásnak, iskolának sem, önállóan dönti el, milyen témával, milyen stílusban és mikor dolgozik. Műveit nem a megrendelők elvárásai, hanem saját elképzelései formálják.
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